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1. Въведение 

Основен текст на статията. Използвайте ясни подзаглавия и структура, подходящи за 
изследването.  

Цитатите в текста трябва да следват препоръчаните от списанието стил и система (Guidelines for 
bibliographic references and citations) за цитиране. Прилага се система за цитиране с име и година 
(Харвардска система). (Smith, 2020) (Johnson & Lee, 2019, р. 237) (Kant, 1992; Smith, 2020). Цитиранията 
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на източници, на други азбуки, различни от латиница се предават в текста в тяхната транслитерирана 
фирма. (Ivanova, 2025) 

2. Методи/методология (ако е приложимо) 

Опишете използвани методи, данни или аналитичен подход. 

3. Резултати / Дискусия 

Приноси, постижения и тяхното значение, въпроси за дускусия. 

4. Заключение 

Обобщение, насоки за по-нататъшни изследвания. 

Благодарности (ако е приложимо) 

Посочете източници на финансиране, институционална подкрепа или сътрудници. 

Библиография (в азбучен ред) 

Позовавания на източници на азбуки, различни от латиница се транслитерират и се подреждат в общия 
азбучен ред, последвани от забележка относно езика на източника, заградена в прави скоби (напр. [in 
Bulgarian]). Транслитерацията на български източници се извършва според българският Закон за 
транслитерацията (2009). Препоръчва се използването на: https://slovored.com/transliteration/. 
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Таблици и фигури 

Вмъкнете таблици и фигури в текста, където е илюстрирано. Посочете заглавие и 
източник над всяка от тях. 

Фигура 1. Примерен надпис на фигура  

Таблица 1. Примерен надпис на таблица 

Приложения (ако е приложимо) 

Включете всички допълнителни материали, като например въпросници, транскрибции 
или таблици с данни. 
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